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To the voters of the City of Yuma:

The purpose of this publicity pamphlet is to provide you with information on
a ballot measure which will appear on the November 2, 2010 Special
Election ballot. Preparation of this pamphlet is required by State law.

In compliance with the Federal Voting Rights Act, this publicity pamphlet has
been prepared in both English and Spanish.

I urge you to carefully read the proposal contained within this pamphlet and
the effect a "YES" or "NO" vote will have, so that you will be prepared to fully
exercise your right to vote November 2, 2010.

Lynda Bushong, 
City Clerk

IMPORTANT VOTING INFORMATION
Date of election: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Tuesday, November 2, 2010
The polling places will be open from 6:00 a.m. to 7:00 p.m.

Any registered voter may, at the voter's option, be accompanied by a minor
who is permitted in the voting booth pursuant to A.R.S. Section 16-515,
subsection E, or be accompanied and assisted by a person of the voter's
own choice during any process relating to voting or during the actual process
of voting on a paper ballot, machine or electronic voting system. A person
who is a candidate for an office in that election other than the office of
precinct committeeman is not eligible to assist any voter. (A.R.S. §16-580.G)
Any qualified elector who, at 7:00 p.m., is in the line of waiting voters, shall
be allowed to prepare and cast a ballot.
Last day to register to vote: . . . . . . . . . . . . Monday, October 4, 2010

If you do not know if you are qualified to vote in this
election, please call the Yuma County Recorder's Office
at (928) 373-6034.

EARLY VOTING INFORMATION
First day early ballots available: . . . . . . . . . Thursday, October 7, 2010
Last day to request Special Election Board
assistance: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Friday, October 22, 2010
Last day to vote in person: . . . . . . . . . . . . . Friday, October 29, 2010

Appear at the Yuma County Recorder’s Office no later
than the close of business on the last day to vote in
person. Early voting will be permitted Monday through
Friday during regular business hours.

Last day to request that a ballot be mailed to
you: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Friday, October 22, 2010

A “Request for Early Ballot” form was mailed in June to
all voters registered. If you want to vote by mail,
complete and sign the form and return it to the Yuma
County Recorder in the postage-paid envelope, or, in
the event that you did not receive a form, your written
request must include: name, residence address, birth
date, election for which the ballot is being requested,
address where ballot is to be mailed if other than
residence address, signature of requester. If you are
going to be at an address other than your voter
registration address during the Early voting process, be
sure to provide that address because ballots CANNOT
BE FORWARDED, even if you have left a forwarding
address with the post office!

Last day to return a ballot that was mailed to
you: . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  by 7:00 p.m., Tuesday, November 2, 2010

In order to be valid and counted, the ballot and affidavit
must be delivered to the Yuma County Recorder’s
Office, or, on election day, may be deposited at any
polling place designated for this election from 6:00 a.m.
to 7:00 p.m.

Office Designated for Early Voting:
Yuma County Recorder’s Office
410 S. Maiden Lane
Yuma, AZ 85364 Telephone: (928) 373-6034 TTY: (928) 373-6033

ELECTORS WHO VOTE AT THE POLLING PLACE ARE REQUIRED
TO PRESENT IDENTIFICATION BEFORE RECEIVING A BALLOT

LIST 1  - Acceptable forms of ID with voter’s photograph, name, and
address. The address must reasonably match the precinct register (1
required):
• Valid Arizona driver license
• Valid Arizona non-operating identification license
• Tribal enrollment card or other form of tribal identification
• Valid United States federal, state, or local government issued identification

An identification is “valid” unless it can be determined on its face that it
has expired.

LIST 2  - Acceptable forms of ID (no photo) with voter's name and
address. The address must reasonably match the precinct register (2
required):
• Utility bill of the elector dated within 90 days of the date of the election

(may be electric, gas, water, solid waste, sewer, telephone, cellular phone
or cable TV)

• Bank or credit union statement dated within 90 days of the date of the
election

• Valid Arizona Vehicle Registration
• Indian census card
• Property tax statement of the elector's residence
• Tribal enrollment card or other form of tribal identification
• Vehicle insurance card
• Recorder's Certificate
• Valid United States federal, state, or local government issued

identification, including a voter registration card issued by the county
recorder

LIST 3  - Acceptable forms of ID, one with photo, one without (2 required):
• Any valid photo identification from List 1 in which the address does not

match the precinct register accompanied by one valid item from List 2
• U.S. Passport without address and one valid item from List 2
• U.S. Military identification without address and one valid item from List 2

If the elector does not provide identification as described, the elector shall be
issued a provisional conditional ballot. The elector must provide identification
to the county recorder or to an official deemed acceptable by the county
recorder per the instructions provided at the polling place in order for the
provisional conditional ballot to be processed and counted as follows:
Last day to provide Identification: 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . by 5:00 p.m. Tuesday, November 9, 2010

CHECK THE MAILING LABEL OF THIS PAMPHLET FOR YOUR ELECTION
DAY POLLING PLACE. To prepare your ballot and cast your vote ON
ELECTION DAY, you must go to this Polling Place.
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ORDINANCE NO. O2010-34

AN ORDINANCE OF THE CITY COUNCIL OF THE CITY OF
YUMA, ARIZONA, ORDERING A SPECIAL ELECTION FOR
THE QUALIFIED ELECTORS OF THE CITY OF YUMA,
ARIZONA, FOR THE PURPOSE OF EXTENDING AND
MODIFYING THE 0.2% (TWO-TENTHS OF ONE PERCENT)
TRANSACTION PRIVILEGE TAX DEDICATED TO PUBLIC
SAFETY

WHEREAS, it is provided by Section 14 of Article III of the Yuma City
Charter that the City shall have the power to make all rules and regulations
governing elections; and,

WHEREAS, Article XIII, Section 7, of the Yuma City Charter provides that
any rate of a transaction privilege tax in excess of one percent (1%) shall not
be levied unless such rate is approved by a majority of the qualified electors
voting on the question at a general or special election;

NOW, THEREFORE, BE IT ORDAINED by the City Council of the City of
Yuma, Arizona, as follows:

SECTION 1. It is hereby ordered that at the Special Election to be held at
the same time as the City of Yuma General Election on November 2, 2010,
there shall be submitted to those persons qualified to vote in the City of
Yuma the question set forth below to determine whether or not to extend and
modify the 0.2% (two-tenths of one percent) transaction privilege tax
dedicated to public safety.

SHALL THE CITY OF YUMA, ARIZONA (THE "CITY"), BE
AUTHORIZED TO CONTINUE TO LEVY THROUGH JUNE, 30,
2035, THE TWO-TENTHS OF ONE PERCENT (2/10THS OF 1%)
TRANSACTION PRIVILEGE (SALES) TAX AUTHORIZED BY
THE VOTERS OF THE CITY ON NOVEMBER 8, 1994, WITHOUT
THE LIMITATIONS IMPOSED BY SUCH AUTHORIZATION AND
TO EXPEND THE PROCEEDS THEREOF TO ACQUIRE LAND
FOR, AND DESIGN, CONSTRUCT, RENOVATE, IMPROVE,
REPAIR AND EQUIP PUBLIC SAFETY AND CRIMINAL JUSTICE
FACILITIES; PURCHASE PUBLIC SAFETY EQUIPMENT,
VEHICLES AND COMMUNICATIONS SYSTEMS AND PROVIDE
FOR OTHER PUBLIC SAFETY CAPITAL PURPOSES?

YES            NO  

NOTICE TO VOTERS:

The voter shall indicate his vote by inserting the mark "X" in the square
opposite the phrase which expresses his choice.  Only qualified electors of
the City of Yuma, Arizona, are eligible to vote at this special election.

SECTION 2. That the electors favoring the above amendment shall vote
“YES” and the electors opposing said amendment shall vote “NO”.   

SECTION 3. That the Special Election shall be held in conformity with the
provisions of the Yuma City Charter and the general election laws of the
State of Arizona and that no person be entitled to vote unless that person is
a registered voter of the City of Yuma.

SECTION 4.  That the City Council shall cause publicity pamphlets and the
ballot to be printed and shall provide a sufficient number of the ballots to
conduct the said election.

SECTION 5.  That the Special Election returns shall be submitted to the City
Council of the City of Yuma, whereupon the City Council shall canvass the
votes cast in the election and immediately thereafter declare the results of
the election.

Adopted this 7th day of July, 2010.

APPROVED:

/s/ Alan L. Krieger                             
Alan L. Krieger
Mayor

ATTESTED:

/s/ Lynda L. Bushong                     
Lynda L. Bushong
City Clerk

APPROVED AS TO FORM:

/s/ Steven W. Moore                       
Steven W. Moore
City Attorney

TEXT OF BALLOT

QUESTION 1

SHALL THE CITY OF YUMA, ARIZONA (THE "CITY"), BE AUTHORIZED
TO CONTINUE TO LEVY THROUGH JUNE, 30, 2035, THE TWO-TENTHS
OF ONE PERCENT (2/10THS OF 1%) TRANSACTION PRIVILEGE
(SALES) TAX AUTHORIZED BY THE VOTERS OF THE CITY ON
NOVEMBER 8, 1994, WITHOUT THE LIMITATIONS IMPOSED BY SUCH
AUTHORIZATION AND TO EXPEND THE PROCEEDS THEREOF TO
ACQUIRE LAND FOR, AND DESIGN, CONSTRUCT, RENOVATE,
IMPROVE, REPAIR AND EQUIP PUBLIC SAFETY AND CRIMINAL
JUSTICE FACILITIES; PURCHASE PUBLIC SAFETY EQUIPMENT,
VEHICLES AND COMMUNICATIONS SYSTEMS AND PROVIDE FOR
OTHER PUBLIC SAFETY CAPITAL PURPOSES?

  YES
  NO
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ARGUMENT FOR QUESTION 1

When you dial 911, you want help immediately. And we – the public safety
personnel of the City of Yuma – want to be there for you ASAP.

Making sure you get the emergency services you demand is why the
extension of the 0.2 public safety tax is important to every Yuma resident,
police officer and firefighter. Our community has grown considerably over the
years. This has placed added demands on every public service, but Police
and Fire most of all. To keep up with this growth, the police and fire
departments have expanded, too. This expansion has created an added
need for revenue – a need that comes at a tough time, during a down
economy.

We know that asking you to continue a tax – even one that’s two-tenths of
a penny – is a tough call, but we believe there is no other way. If the public
safety tax extension fails at the ballot, the level of service given to Yuma
residents absolutely will decrease.

There is one more important point to consider before you. Passage of the
extension will allow the City of Yuma to function without cutting budgets in
other important departments. Funds from the public safety tax offset revenue
that otherwise will be taken from the General Fund. Every General Fund
dollar lost means another city department will suffer. Each department within
the City of Yuma is essential in maintaining the community to the high
standards required and expected by the citizens. 

We believe the citizens of Yuma deserve the level of professional service
they currently receive from their Police and Fire departments and every City
department. We believe the public safety tax, in place since 1994, must be
extended.  

Eric Egan, President
Russ Hartley, Vice President
Fraternal Order of Police, Yuma Lodge #24

ARGUMENT FOR QUESTION 1

Vote YES on Renewing the Public Safety Tax

Your United Yuma Fire Fighters Association urges everyone to vote
YES on Renewing the Public Safety Tax. Continuing this critical existing tax
is important to all of us as citizens. It is up to us to protect ourselves. This
important income stream is not a new tax. A YES vote will simply enable the
city to continue to replace and restore critical public safety facilities and
equipment. As Fire Fighters it will allow us to have the right equipment to
rapidly intervene in your emergency so that you have the best opportunity
at survival in a crisis. 

When your Fire Fighters respond to a fire or medical emergency we
need to have safe and dependable Fire Trucks, Ladder Trucks, cardiac
monitors and other tools to stop or minimize the loss of lives and property.

For every $5.00 spent in the city, the cost of this renewed tax is only
one cent. Let’s all work together to keep Yuma a safe place to visit, work and
live. Please join the United Yuma Fire Fighters Association in voting YES to
Renewing the Public Safety Tax.

Michael Caltabiano, Local 1234 President
Terry Smith, Local 1234 Vice President

ARGUMENTS AGAINST QUESTION 1

None filed

THE ARGUMENTS PRESENTED HERE ARE THE OPINIONS OF THE
AUTHORS AND HAVE BEEN PRINTED AS SUBMITTED.
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A los votantes de la Ciudad de Yuma:

El propósito de este folleto de publicidad es de proveerle de información tocante una
medida de la boleta que parecerá en la boleta de la Elección Especial del 2 de
noviembre de 2010. La ley del Estado ordena la preparación de este folleto. 

De acuerdo con el Acta Federal de Derechos de Votar, este folleto se ha publicado
en Inglés y Español.

Le urjo que lea con cuidado la propuesta contenida en este folleto y el efecto que
tendrá un voto de “SÍ” o “NO” para que este preparado a ejercer completamente su
derecho de votar el 2 de noviembre de 2010. 

Lynda Bushong
Secretaria Municipal 

INFORMACIÓN IMPORTANTE ELECTORAL
Fecha de la elección: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . martes, 2 de noviembre de 2010
Los centros electorales estarán abiertos de las 6:00 a.m. a 7:00 p.m.

Cualquier votante inscrito puede, a opción del votante, ser acompañado a la casilla
de votación por un menor de edad permitido en la casilla de votación de acuerdo con
la A.R.S. Sección 16-515, subsección E, o ser acompañado y asistido por una
persona que el votante haya escogido durante cualquier proceso de votación o
durante el proceso actual de votar en papeleta de votación, máquina o sistema de
votación electrónico. Una persona que es un candidato para un puesto en esa
elección que para el puesto de delegado del precinto, no es elegible a asistir a
cualquier votante. Estatutos Revisados de Arizona (A.R.S. §16-580.G)
Cualquier elector calificado quien a las 7:00 p.m. está en la fila de votantes
esperando su turno para votar será permitido preparar y depositar su voto.
La última fecha para inscribirse para votar: . . . lunes, 4 de octubre de 2010

Si usted no sabe si esta capacitado para votar en esta elección, por favor
comuniquese con la Oficina de la Registradora del Condado de Yuma al (928)
373-6034

INFORMACIÓN PARA VOTACIÓN TEMPRANA
La primera fecha en que están disponibles las
boletas de votación temprana: . . . . . . . . . . . . . jueves, 7 de octubre de 2010
La última fecha para pedir ayuda de la Junta de
Elecciones Especial: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . viernes, 22 de octubre de 2010
La última fecha para votar en persona: . . . . . . viernes, 29 de octubre de 2010

Presentarse a la Oficina de la Registradora del Condado de Yuma a más tardar,
antes de las horas de negocio el último día de votar en persona. La votación
temprana se permitirá de lunes a viernes durante las horas regulares de
negocio.

La última fecha para pedir que se le envie una
boleta por correo: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . viernes, 22 de octubre de 2010

En junio se les envió a todos los votantes inscritos una “Solicitud para una
Boleta Antes de la Elección”. Si desea votar por correo, complete y firme el
formulario y regresarlo a la Registradora del Condado de Yuma en el sobre de
porte pagado o en el caso de que no reciba un formulario, su solicitud por
escrito tiene que incluir: nombre, dirección de la residencia, fecha de
nacimiento, la elección para cual la boleta se solicita, dirección a donde se debe
enviar la boleta por correo si es diferente a la dirección de la residencia, firma
del solicitante. ¡Si va estar en una dirección diferente a su dirección de
inscripción durante el proceso de Votación Temprana, asegurese de indicar esa
dirección ya que las boletas NO SE HARÁN SEGUIR, aunque haya indicado
con el correo una dirección a la que han de hacerse seguir las cartas!

La última fecha para regresar la boleta que se le
envió por correo: . . . . . . . para las 7:00 p.m., martes, 2 de noviembre de 2010

Para que su boleta sea válida y para que se cuente, la boleta y el afidávit se
tienen que entregar a la Oficina de la Registradora del Condado de Yuma, o, el
día de la elección, se pueden depositar en cualquier centro electoral designado
para esta elección entre las 6:00 a.m. y las 7:00 p.m.

La Oficina Designada para la Votación Antes de la Elección:
Yuma County Recorder’s Office
410 S. Maiden Lane
Yuma, AZ 85364 Teléfono: (928) 373-6034 TTY: (928) 373-6033

SE LES REQUIERE A LOS VOTANTES QUE VOTEN EN LOS CENTROS
ELECTORALES PRESENTAR IDENTIFICACIÓN ANTES DE RECIBIR UNA BOLETA

LISTA 1  - Formas aceptables de identificación con fotografía, nombre y
domicilio del votante. El domicilio debe igualar razonablemente al registro
del distrito electoral (se requiere 1):

• Licencia válida de manejo de Arizona
• Licencia de identificación no operativa válida de Arizona
• Tarjeta de registro tribal u otra forma de identificación tribal
• Identificación válida expedida por el gobierno federal, estatal o local de los

Estados Unidos

Una identificación es “válida” a menos que se pueda determinar en ella
misma que ha vencido.

LISTA 2  - Formas aceptables de identificación (sin fotografía) con nombre
y domicilio del votante. El domicilio debe igualar razonablemente al registro
del distrito electoral (se requieren 2):

• Factura de servicios públicos de elector con fecha dentro de 90 días previos
a la elección (puede ser de electricidad, gas, agua, desechos sólidos,
drenaje, teléfono, teléfono celular o televisión por cable)

• Estado de cuenta de un banco o unión de crédito con fecha dentro de 90
días previos a la elección

• Registro vehicular valido de Arizona
• Tarjeta censal india
• Declaración de impuestos sobre la propiedad de la residencia del/la elector/a
• Tarjeta de registro tribal u otra forma de identificación tribal
• Tarjeta de seguro vehicular
• Certificado del registrador
• Identificación válida expedida por el gobierno federal, estatal o local de los

Estados Unidos, incluyendo una tarjeta de registro electoral expedida por el
registrador del condado

LISTA 3  - Formas aceptables de identificación, una con fotografía, una sin
fotografía (se requieren 2):

• Cualquier identificación válida con fotografía de la Lista 1 en la cual el
domicilio no sea el mismo al domicilio en el registro del distrito electoral,
acompañada por una identificación válida de la Lista 2

• Pasaporte de los Estados Unidos sin domicilio, y una identificación válida de
la Lista 2

• Identificación Militar de los Estados Unidos sin domicilio, y una identificación
válida de la Lista 2

Si el elector no presenta identificación como descrita, el elector deberá recibir una
boleta provisional condicional. El elector tiene que presentarle identificación a la
registradora del condado o a un oficial considerado aceptable por la registradora
del condado de acuerdo con las instrucciones proveídas en el centro electoral para
que la boleta provisional condicional se considere y se cuente como lo siguiente: 
La última fecha para presentar identificación:
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . para las 5:00 p.m., martes, 9 de noviembre de 2010

REVISE LA ETIQUETA DE DIRECCIÓN DE ESTE FOLLETO PARA SU
CENTRO ELECTORAL DEL DÍA DE LA ELECCIÓN. Para preparar y votar su
boleta EL DÍA DE LA ELECCIÓN, tiene que acudir a este Centro Electoral.
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ORDENANZA NO. O2010-34

UNA ORDENANZA DEL CONCEJO MUNICIPAL DE LA
CIUDAD DE YUMA, ARIZONA, QUE ORDENA UNA ELECCIÓN
ESPECIAL PARA LOS ELECTORES HABILITADOS DE LA
CIUDAD DE YUMA, ARIZONA, CON EL PROPÓSITO DE
EXTENDER Y MODIFICAR EL IMPUESTO DE PRIVILEGIO DE
TRANSACCIÓN DE 0.2% (DOS DÉCIMOS DE UN POR
CIENTO) DEDICADO A LA SEGURIDAD PÚBLICA

VISTO QUE, la Sección 14 del Artículo III de la Constitución de la Ciudad
de Yuma estipula que la ciudad tiene el poder de establecer las reglas y
reglamentos gobernando elecciones; y 

VISTO QUE, el Artículo XII, Sección 7, de la Constitución de la Ciudad de
Yuma estipula que cualquier tasa de un impuesto de privilegio de
transacción en exceso de un por ciento (1%) no se deberá gravar a menos
que dicha tasa se apruebe por una mayoría de los electores habilitados
votando por la cuestión en una elección general o especial; 

AHORA, POR CONSIGUIENTE ORDENA el Concejo Municipal de la
Ciudad de Yuma, Arizona, como lo que sigue: 

SECCIÓN 1. Por la presente se ordena que una Elección Especial se
celebre a la misma vez que la Elección General de la Ciudad de Yuma del
2 de noviembre de 2010, para presentarles a las personas capacitadas para
votar en la Ciudad de Yuma la cuestión que se muestra abajo para
determinar si extender modificar o no y el impuesto de privilegio de
transacción de 0.2% (dos décimos de un por ciento) dedicado a la seguridad
pública.

¿SE LE DEBERÁ AUTORIZAR A LA CIUDAD DE YUMA, ARIZONA
(LA”CIUDAD”), CONTINUAR GRAVANDO HASTA EL 30 DE JUNIO DE
2035, EL IMPUESTO DE PRIVILEGIO DE TRANSACCIÓN (SOBRE LAS
VENTAS) DE DOS DÉCIMOS DE UN POR CIENTO (2/10THS DE 1%)
AUTORIZADO POR LOS VOTANTES DE LA CIUDAD EL 8 DE
NOVIEMBRE DE 1994, SIN LAS LIMITACIONES IMPUESTAS POR DICHA
AUTORIZACIÓN Y GASTAR LAS GANANCIAS DE ESO PARA ADQUIRIR
TERRENO PARA, Y DISEÑAR, CONSTRUIR, RENOVAR, MEJORAR ,
REPARAR Y EQUIPAR LAS INSTALACIONES DE SEGURIDAD PÚBLICA
Y JUSTICIA CRIMINAL; COMPRAR EQUIPO Y VEHÍCULOS DE
SEGURIDAD PÚBLICA Y SISTEMAS DE COMUNICACIÓN Y PROVEER
OTROS PROPÓSITOS DE CAPITAL DE SEGURIDAD PÚBLICA?

SÍ            NO  

AVISO A LOS VOTANTES:

El votante deberá indicar su voto al marcar una “X” en el cuadro en seguida
de la frase que expresa sus selección. Solamente los electores habilitados
de la Ciudad de Yuma, Arizona son elegibles para votar en esta elección
especial. 

SECCIÓN 2. Que los electores a favor de la enmienda de arriba deberán
votar “SÍ” y los electores en contra de la enmienda deberán votar “NO”.

SECCIÓN 3. Que la Elección Especial se deberá celebrar de acuerdo con
las estipulaciones de la Constitución de la Ciudad de Yuma y las leyes de
la elección general del Estado de Arizona y que ninguna persona tendrá el
derecho de votar a menos que esa persona sea un votante inscrito para
votar de la Ciudad de Yuma.

SECCIÓN 4. Que el Concejo Municipal deberá causar que se impriman
folletos de publicidad y la boleta y deberá proveer un suficiente número de
boletas para administrar la elección. 

SECCIÓN 5. Que los resultados de la Elección Especial se le deberán
presentar al Concejo Municipal de la Ciudad de Yuma, después de lo caul
el Concejo Municipal deberá hacer el escrutinio de los votos emitidos en la
elección y inmediatamente después de eso declarar los resultados de la
elección. 

Adoptada este día 7 de julio de 2010.

APROBADO:

/f/ Alan L. Krieger                             
Alan L. Krieger
Alcalde

CERTIFICA:

/f/ Lynda L. Bushong                           
Lynda L. Bushong
Secretaria Municipal

APROBADA EN FORMA: 

/f/ Steven W. Moore                             
Steven W. Moore
Abogado de la Ciudad 

TEXTO DE LA BOLETA

CUESTIÓN 1 

¿SE LE DEBERÁ AUTORIZAR A LA CIUDAD DE YUMA, ARIZONA
(LA”CIUDAD”), CONTINUAR GRAVANDO HASTA EL 30 DE JUNIO DE
2035, EL IMPUESTO DE PRIVILEGIO DE TRANSACCIÓN (SOBRE LAS
VENTAS) DE DOS DÉCIMOS DE UN POR CIENTO (2/10THS DE 1%)
AUTORIZADO POR LOS VOTANTES DE LA CIUDAD EL 8 DE
NOVIEMBRE DE 1994, SIN LAS LIMITACIONES IMPUESTAS POR DICHA
AUTORIZACIÓN Y GASTAR LAS GANANCIAS DE ESO PARA ADQUIRIR
TERRENO PARA, Y DISEÑAR, CONSTRUIR, RENOVAR, MEJORAR,
REPARAR Y EQUIPAR LAS INSTALACIONES DE SEGURIDAD PÚBLICA
Y JUSTICIA CRIMINAL; COMPRAR EQUIPO Y VEHÍCULOS DE
SEGURIDAD PÚBLICA Y SISTEMAS DE COMUNICACIÓN Y PROVEER
OTROS PROPÓSITOS DE CAPITAL DE SEGURIDAD PÚBLICA?

  SÍ
  NO
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ARGUMENTO A FAVOR DE LA CUESTIÓN 1

Cuando uno marca el 911, uno necesita ayuda inmediatamente. Y nosotros
– el personal de seguridad pública de la Ciudad de Yuma – queremos
ayudarle lo más antes posible (ASAP). 

Asegurando que usted reciba los servicios de emergencia que ustedes
demandan es la razón por cual es tan importante la extensión del impuesto
de 0.2 de seguridad pública para cada residente de Yuma, policía y
bombero. Sobre los años nuestra comunidad ha crecido considerablemente.
Esto ha causado demandas adicionales de todos los servicios públicos, pero
más de la Policía y los Bomberos. Para llevar paso con este crecimiento, los
departamentos de policía y bomberos también se han extendido. Esta
extensión ha causado un necesidad adicional de ingresos – una necesidad
que se presenta en tiempos exigentes, durante una economía débil.

Nosotros sabemos que el pedirle continuar un impuesto – hasta uno de dos
décimos de un centavo – es duro, pero nosotros creemos que no existe otra
manera. Si la extensión de la seguridad pública falla en la boleta, el nivel de
servicio que se les ofrece a los residentes de Yuma absolutamente se va a
reducir. 

Este es otro punto importante para su consideración. La aprobación de la
extensión le permitirá a la Ciudad de Yuma funcionar sin reduciendo
presupuestos de otros departamentos importantes. Los fondos del impuesto
de seguridad pública compensa ingresos que de otra manera se tomarán
del Fondo General. Cada dólar que se pierde del Fondo General indica que
otro departamento de la ciudad va a sufrir. Cada departamento de la Ciudad
de Yuma es importante en mantener la comunidad a los altos standards que
los ciudadanos requieren y esperan. 

Nosotros creemos que los ciudadanos de Yuma merecen el nivel de
servicios profesionales que actualmente reciben de sus departamentos de
Policía y Bomberos y cada departamento de la Ciudad. Nosotros creemos
que el impuesto de seguridad pública, en vigor desde 1994, se debe de
extender. 

Eric Egan, Presidente
Russ Hartley, Vice-Presidente 
Fraternal Order of Police, Yuma Lodge #24

ARGUMENTO A FAVOR DE LA CUESTIÓN 1

Vote SÍ para Renovar el Impuesto de Seguridad Pública 

Su United Yuma Fire Fighters Association (Asociación Unida de
Bomberos de Yuma) urgimos a todos votar SÍ por la Renovación del
Impuesto de Seguridad Pública. La continuación de este impuesto crítico
existente es importante para todos nosotros los ciudadanos. Es nuestra
responsabilidad protegernos. Esta importante fuente de ingresos no es un
impuesto nuevo. Un voto de SI simplemente le permite a la ciudad continuar
reemplazando y restaurando las instalaciones y equipo de seguridad pública
críticas. Como Bomberos nos permitirá tener el equipo correcto para
responder rápidamente a su emergencia para que usted tenga la mejor
oportunidad de sobrevivencia en una crisis. 

Cuando sus Bomberos acuden a un incendio o una emergencia médica
es necesario que nosotros tengamos Coches de Bomberos, Camiones de
Escalera, monitores cardiacos y otros instrumentos para prohibir o minimizar
la perdida de vidas y propiedad. 

Por cada $5.00 que se gasten en la ciudad, el costo de esta renovación
del impuesto será solamente un centavo. Hay que trabajar unidos para
conservar a Yuma como un lugar seguro para visitar, trabajar y vivir. Por
favor únase con la United Yuma Fire Fighters Association (Asociación Unida
de Bomberos de Yuma) en votar SI por la Renovación del Impuesto de
Seguridad Pública. 

Michael Caltabiano, Presidente del Local 1234 
Terry Smith, Vice-Presidente del Local 1234

ARGUMENTOS EN CONTRA DE LA CUESTIÓN 1

Ningunos se entablaron

LOS ARGUMENTOS QUE SE PRESENTAN AQUÍ SON LA OPINIÓN DE
LOS AUTORES Y SE IMPRIMEN COMO SE SOMETIERON. 
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